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This book is the Gospel that

Luke wrote. We call this book
Luke

Luke 1:1-4

Luke told Theophilus why he was writing about
all that Jesus did.

12 My noble friend Theophilus, many people
saw the things that Jesus did while he was with
us, from the time when he started [MTY] his
ministry. They served God by teaching people
the message about the Lord Jesus. Many of those
who heard what they taught wrote down for us
accounts of the things that Jesus did from the time
when he began his ministry.

3 1 myself have studied these accounts care-
fully. So I decided that it would be good for me
also to write for you (sg) an accurate account of

these matters.
41 want you to know the truth about what you

have been taught {what others have taught you}.

An angel told Zechariah that his wife Elizabeth
would bear a son, John.

Luke 1:5-25 _
> When King Herod the Great ruled Judea dis-

trict, there was a Jewish priest named Zechariah.
He belonged to the group of priests called the
Abijah group. He and his wife Elizabeth were
both descended from the first priest of Israel,
Aaron.
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6 God considered that both of them were
righteous, because they constantly completely

obeyed everything that God had commanded.

7 But they had no children, because Elizabeth
had been unable to bear children. Furthermore,
she and her husband were very old.

8 One day Zechariah’s group was doing their
work in the Temple in Jerusalem, and he was
serving as a priest in God’s presence.

9 Following their custom, the other priests
chose him by lot to enter the Lord’s temple and

burn incense. _ _
10 While he was burning the incense, many

people were outside in the courtyard, praying.

11 Then an angel whom God had sent appeared
to him. The angel was standing at the right side
of the place where the priests burned incense.

12 When Zechariah saw the angel, he was
startled and became very afraid.

13 But the angel said to him, “Zechariah, do not
be afraid! When you (sg) prayed asking God for
a son (OR, that God would send the Messiah), God
heard what you prayed. So your wife Elizabeth
shall bear a son. You must name him John.

14 He will cause you to be very happy, and
many other people will also be happy because

he is born. _ . _
15 God will consider him to be very important.

He must never drink wine or any other alcoholic
drink, in order that he will be completely dedi-
cated to God. He will be controlled by the Holy
Spirit {The Holy Spirit will control him} from
before he is born.
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16 He will persuade many people in Israel to
turn away from their sins and please the Lord

their God. o _
17 As God’s Spirit enables him to preach pow-

erfully as the prophet Elijah did, he will precede
the Messiah. He will cause parents [SYN] to act
peacefully toward their children again. He will
cause many people who do not obey God to hear
and obey the wise things that righteous people
tell them. He will do this in order to help many
people to be ready when the Lord comes.”

18 Then Zechariah said to the angel, “I am very
old, and my wife is also so old that she cannot
bear a child. So <l cannot believe that what you
(sg) said will happen!/how can I believe that what
you (sg) said will happen? [RHQ]”

19 Then the angel said to him, “I am God’s chief
angel, Gabriel! I do what God tells me, because 1
constantly am in God’s presence! I was sent {He
sent me} to tell you (sg) something good that is
going to happen to you.

20 What I have told you will certainly happen
at the time God decides, but you did not believe
what I told you. So now God will make you will
be unable to talk until the day your son is born”!

21 While Zechariah and the angel were talking,
the people in the courtyard were waiting for
Zechariah to come out. They wondered, “Why is
he staying in the Temple for such a long time?”

22 When Zechariah came out, he was not able
to speak to the people. Because he could not talk,
he made motions with his hands to try to convey
what had happened. Then they realized that he
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had seen <a vision from God/something that God
showed hims while he was in the Temple.

23 When Zechariah’s time to work as a priest
in the Temple was finished, he left Jerusalem and
returned to his home.

24 Some time later his wife Elizabeth became
pregnant [EUP]. She did not leave their house

for five months, because she knew that people
would laugh at her if she told them that she was

pregnant.
25 But she thought, “God has enabled me to

become pregnant. He has pitied me and I will no
longer be ashamed because I have no children!”

An angel told a virgin named Mary that she
would bear a son, to be named Jesus.
Luke 1:26-38
26 When Elizabeth had been pregnant [EUP] for
almost six months, the angel Gabriel was sent by
God {God sent the angel Gabriel} again.

27 This time he went to Nazareth town in Galilee
district, to a virgin whose name was Mary. It had

been {Her parents had} promised that she would
marry a man named Joseph, who was descended
from King David.

28 The angel greeted her and said, “«The Lord/
Gode- is with you (sg) and you will be greatly
blessed {has decided to greatly bless you}!”

29 But Mary was very confused when she heard
that. She wondered what the angel meant by

these words. . _
30 Then the angel said to her, “Mary, God is very

pleased with you (sg), so do not be afraid.
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31 You will become pregnant and bear a son,
and you must name him Jesus.

32 He will become great. He will be called
{People will call him} «the Son of God/the man
who is also Gode-. God, the Lord, will make him
a king [MTY] as his ancestor King David was.

33 He will be the King of the Jews, the descen-
dants [MTY] of your ancestor Jacob, forever. He
will rule as king forever!”

34 Then Mary said to the angel, “I am a virgin,
so how can I have a baby?”

35 The angel replied, “The Holy Spirit will
come to you; the power of God [MTY/EUP]
will overshadow you and enable you to become
pregnant. So the child you will bear will be
completely set apart {give himself completely}
to obey God, and he will be called {people will
say that he is} «the Son of God/the man who is

also God»-.
36 I also need to tell you something else. Your

cousin Elizabeth is very old, and it was thought
{people said} that she could not bear any chil-
dren. But she has been pregnant [EUP] for almost
six months, and will bear a son!

37 You should not be surprised at that, because
God can do everything!”

38 Then Mary said, “All right, I want to serve
<the Lord/God», so may what you (sg) have said
about me come true!” Then the angel left her.

Mary visited Elizabeth.
Luke 1:39-45



LUKE 1:39 Vi LUKE 1:49

39 Very soon after that, Mary got ready and
went quickly to a town in the highlands of Judea

district where Zechariah lived. o
40 She entered his house and greeted his wife

Elizabeth. )
41 As soon as Elizabeth heard Mary greet her,

the baby moved inside Elizabeth’s womb. The
Holy Spirit took complete control of Elizabeth,
42 and she said loudly to Mary, “God has
blessed you more than he has blessed any other
woman, and he has blessed the child you will

bear!
43 <l am not worthy that God would allow you

to visit me!/Why is God allowing you to visit me?»-
[RHQ] You will be the mother of my Lord!

44 | realize this because as soon as I heard
you greet me, the baby inside my womb moved

because he was so happy that you had come.

45 God is pleased with you because you believed
that what «the Lord/Gods- told you would come
true.”

Mary praised God.
Luke 1:46-56
46 Then Mary praised God by saying/singing:
“, how I [SYN] praise «the Lord/God»!
47T am happy because God is the one who saves

me.

48 was only his lowly servant girl, but he did not
forget me.

So from now on, everyone will say that God was
pleased with me,

49 because they will hear about the things that

God [MTY], the mighty one, has done for
me.
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He [MTY] is awesome!
50 He acts mercifully toward all those who
respect him.

51 He shows people that he [MTY] is very power-
ful. He scatters those who think proudly.

52 He does not let mighty kings rule [MTY]
any more, but he honors people who are
oppressed (OR, humble).

53 He gives good things to eat to those who are
hungry, but he sends away the rich people
without giving them anything.

>4-55 He promised to Abraham and all our other

ancestors who descended from him that
he would act mercifully toward them for-
ever.

And now he has remembered what he promised.
So he has helped me and all the other people of
[MTY] Israel who serve him.”
56 Mary stayed with Elizabeth for about three
months. Then she returned to her home.

What happened when John was born.
Luke 1:57-66
57 When it was time for Elizabeth to give birth
to her child, she bore a son.
58 Her neighbors and relatives heard how «the
Lord/Gode had greatly blessed her by enabling
her to bear a child, so they were happy along with

Elizabeth.
59 Seven days later they gathered together for

the ceremony for circumcising the baby to show
that he belonged to God. They wanted to give the
baby the same name as his father, Zechariah.
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60 But his mother said, “No, his name will not
be Zechariah. His name will be John!”

61 So they said to her, “John is not the name of
any of your (dl) relatives, so you(dl) should not
give him that name!”

62 Then they made motions with their hands
to Zechariah, for him to indicate what name he
wanted to be given {to give} to his son.

63 So he signaled that they should give him a
tablet to write on. When they gave him one, he
wrote on it, “His name is John.” All those who
were there were surprised!

64 Immediately Zechariah was able to speak
again [MTY], and he praised God.

65 All their neighbors were amazed/awestruck!
They told other people who lived all over the
highlands of Judea about what had happened.

66 Everyone who heard about it kept thinking
about it. They were saying, “We wonder what
will this child do for God when he grows up
[RHQ]!” They wondered that because from what
had happened they were sure that God would be
helping that child [SYN] in a powerful way.

Zechariah praised God and predicted what his

son would do.
Luke 1:67-80 .
67 After Zechariah’s son was born, Zechariah was

completely directed by the Holy Spirit {the
Holy Spirit completely directed Zechariah}
as he spoke these words that came from

God:
68 “Praise the Lord, the God whom we(inc) people
of Israel worship,
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because he has come to set us, his people, free

from our enemies.

69 He is sending us someone who will powerfully
[MTY] save us,

someone who is descended from [MTY] King
David,

who served God well.

70 Long ago God caused his prophets to say that

he would do that. _
71 He will rescue us from our enemies,

and he will save us from the power of all those

who hate us.
72 He will do this because he has not forgotten

what he promised our ancestors;

he made an agreement that he would act merci-
fully to us, their descendants.

73 That is what he strongly promised our ancestor

Abraham that he would do.
74 God told him that we would be rescued {he

would rescue us} from the power of our
enemies,

that he would enable us to serve him without
being afraid,

75 that he would cause us to be completely
dedicated to him,

and enable us to live righteously all of our lives.”

76 Then Zechariah said this to his little son:

“My child, you will be called {people will say that
you are} a prophet

whom God [MTY/EUP] has sent;

you will begin your work before <sthe Lord/
Messiah» comes;

you will prepare people so that they will be ready
for him.
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(OR, you will begin your work before the Messiah
comes).

77 You will tell God’s people how he will forgive
them and save them from being punished
for their sins.

78 Our God will do that because he is very kind
to us.

Just like a new day begins when the sun rises
[MET],

God will do that new thing for us when the
Messiah comes to us from heaven.

79 People who do not know God [MET] are like
those who sit in the darkness.

They are afraid [MTY] that they will soon die.

But when the Messiah tells us God’s message,

it will be like causing such people to see a bright
light.

He will guide us [SYN] so that we will be living
peacefully.”

80 Later, Zechariah’s son grew up and became
spiritually strong. Then he lived in a desolate
region until he began to preach to the Israeli
people.

2

Jesus was born in Bethlehem.

Luke 2:1-7

1 About that time the Emperor Augustus com-
manded that -ehis officials must write down
the names/a census be taken» of all the people
who lived in countries controlled by the Ro-
man government {that the Roman government
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controlled}, so that the government could collect
taxes from them.

2That was the first time that they «wrote down
the names/took a censuse in Syria province,
which included Judea district. They did this while
Quirinius was the governor of the province.

3 Every person had to go to the town where
his most famous ancestor had lived, so that the
officials could write down their names.

4 S0, because Joseph was a descendant of King
David, he went up from Nazareth, the town in
Galilee district where he lived, to the town of
Bethlehem in Judea district. That was the town
where King David grew up.

5 Joseph went with Mary, who was considered
{whom people considered} to be his wife, who
was now pregnant. They went so that they could
put his name and Mary’s name in the record

book.
67 When they arrived in Bethlehem, there was

no place for them to stay in the house where
travelers stay. So they stayed in a cattle shed.
When the time for Mary to give birth arrived, she
gave birth to her first son there. She wrapped
him in strips of cloth and placed him in a trough
where people put food for the animals.

Responding to the angel’s announcement,
shepherds went to see Jesus.
Luke 2:8-20
8 That night, there were some shepherds who
were taking care of their sheep as usual in the
fields near Bethlehem.
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9 An angel from God appeared to them. A great
light «from the Lord/from Gode shone on them
and around them. So they became very afraid.

10 But the angel said to them, “Do not be
afraid! I have come to tell you good news, which
will make you very happy! This message is for
everyone to hear.

11 The message is that today a baby has been
born in Bethlehem, the town where King David
grew up. That baby will eventually save you from
the guilt of your sins! He is the Messiah, your
Lord!

12T will tell you how you will recognize him (OR,
how you will know that what I say is true): In
Bethlehem you will find a baby who has been
wrapped {whose mother has wrapped him} in
strips of cloth and placed in a trough where
people put food for the animals.”

13 Suddenly a large group of angels from
heaven appeared and joined the other angel.
They all praised God, singing/saying,

14 “May all the angels in the highest heaven
praise God! And on the earth may the people
to whom God has shown his favor have peace
with him!”

15 After the angels left them and returned to
heaven, the shepherds said to each other, “Let’s
go to Bethlehem to see this wonderful thing that
has happened, which «the Lord/Gods has told
us about!”

16 So they went quickly. They found the place
where Mary and Joseph were staying, and they
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saw the baby lying in the trough where people
put food for the animals.

17 Then they told Mary and Joseph and others
what had been told them {what the angel had
told them} about this child.

18 Everyone who heard what was said by the
shepherds {what the shepherds said} to them

was amazed.
19 But Mary did not talk to others about what

the angels said; she just kept thinking very much

about it.
20 The shepherds returned to their sheep. They

kept praising God very much for all the things
that they had heard and seen, because everything
happened exactly like the angels told them.

They circumcised Jesus and presented him to
the Lord.
Luke 2:21-24
21 Seven days later, when the priests circum-
cised the baby, his parents named him Jesus.
That was the name that they were told by the
angel {the angel told them} to give him before
Mary became pregnant.

22-23 It had been written by Moses {Moses had
written} long ago in a law that God gave him,
that when a woman gave birth to her first son,
the parents had to take him to the Temple in
Jerusalem in order that they might dedicate him

<«to the Lord/to Gods. So when the time came
for them to do those rituals so that God would
consider them pure again, Mary and Joseph took

Jesus there.
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24 God had commanded in his laws that if the
first child of a couple was a boy, his parents

should offer as a sacrifice to God two turtledoves
or two young pigeons. So Joseph and Mary gave

the priest two birds so he could offer them.

Simeon prophesied about what Jesus would do.
Luke 2:25-35

25 At that time there was an old man in
Jerusalem whose name was Simeon. He habitu-

ally did what was pleasing to God and he obeyed
God’s laws. The Holy Spirit was directing him as
he was waiting for God [MTY] to encourage the
Israeli people by sending the Messiah.

26 It was previously revealed by the Holy Spirit
{The Holy Spirit previously revealed} to him that
he would see God’s promised Messiah before he

died.
27 When Joseph and Mary brought their baby

Jesus to the Temple in order to perform the
rituals that God had commanded in his laws, the
Spirit led Simeon to enter the Temple courtyard,
and revealed to him that Jesus was the Messiah.

28 S0 he took Jesus up in his arms and praised
God, saying,

29-32 Lord, you promised me that I would see
the one [MTY] who would enable you to save
people of all people-groups from the guilt of
their sins. He will be [MET] like a light that
will reveal your truth to non-Jews, and he will
cause people to think highly of your people, the
Israeli people. Since I [SYN] have now seen this
one that you promised to send, now let me die
peacefully.
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33 His parents marveled about what Simeon
said about Jesus. Then Simeon blessed them, and
said to Mary,

34 “Note what I say: God has determined that
because of this child, many Israeli people will
turn away from God, and many others will turn to
God [MET]. Although he will be like a sign [MET]
to warn people, many people will oppose him.

35 As a result, the evil thoughts of many people
will be made evident {he will reveal the evil
thoughts of many people}. Furthermore, the
cruel things that they will do to him [MET] will
be like a sword that will pierce your «soul/inner
beinge-.”

Anna praised God for Jesus and told others

about him.
Luke 2:36-38 .
36 There was also in the Temple courtyard

a very old woman named Anna. She was a
prophetess. Her father Phanuel was a member

of the tribe of Asher. After she had been married
seven years, her husband died.

37 After that, she lived until she was 84 years
old, and she was still a widow. She stayed in
the Temple area all the time, night and day,
worshipping God. She often <abstained from
food/fasteds as she prayed.

38 While Joseph and Mary and the baby were still
in the Temple, Anna came to them. She thanked
God for the baby. Then she spoke about Jesus to
many people who were expecting God to send
the Messiah [MTY] to set the people of [MTY]
Jerusalem free from their enemies.
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Jesus grew up in Nazareth.
Luke 2:39-40

39 After Joseph and Mary had finished perform-
ing the rituals that «the Lord/Gods» required the
parents of a first son to perform, they returned
to their own town, Nazareth, in Galilee district.

40 As Jesus grew up, he became strong and very
wise, and God was very pleased with him.

What Jesus did in the Temple when he was a
boy.
Luke 2:41-52
41 Every year Jesus’ parents went to Jerusalem

to celebrate the Passover festival.
42 So when Jesus was twelve years old, they

went up to Jerusalem as they always did.

43 When the celebration ended, his parents
started to return home, but Jesus stayed in
Jerusalem. His parents did not realize that Jesus
stayed there.

44 They thought that he was with the other
people who were traveling with them. They
walked all day. Then they started to look for him
among their relatives and friends.

45 They did not find him, so they returned to
Jerusalem to search for him.

46 Two days later, they found him. He was
in the Temple courtyard, sitting with the Jewish
religious teachers. He was listening to what they
said, and he was asking them questions.

47 Everyone who heard what he said was

amazed at how much he understood and how
well he answered the questions that the teachers

asked.
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48 When his parents saw him, they were very
surprised. His mother said to him, “My son, why
have you done this to us? Your father and I
have been very worried as we (exc) have been
searching for you!”

49 He said to them, speaking about the Temple
being God his Father’s house, “«l am surprised
that you (dD) did not know where to find me!/
Why did you not know where to find me?»
[RHQ] «You (dl) should have known that it was
necessary for me to be in my Father’s house!/Did
you not know that it was necessary for me to be
in my Father’s house? [RHQ]”

50 But they did not understand the meaning of

what he said to them. ]
51 Then he returned with them down to
Nazareth. He always obeyed them. But his

mother kept thinking about all those things.
52 As the years passed, Jesus continued to
become wiser and he grew taller. God and

people continued to approve of him more and
more.
3

s1 The beginning of John the Baptizer’s min-
istry

1'When the Emperor Tiberius had been ruling
the Roman Empire for 15 years, and while
Pontius Pilate was the governor of Judea district,
and Herod Antipas was ruling Galilee district,
and his brother Philip was ruling Iturea and
Trachonitis districts, and Lysanius was ruling
Abilene district,



LUKE 3:2 xviii LUKE 3:7

2 and while Annas and Caiaphas were the
high priests in Jerusalem, God gave messages to
Zechariah’s son John while he was living in the
desolate region.

3 So John went all over the area close to the
Jordan River. He Kkept telling people, “If you
want God to forgive you for your sins, you must
<repent/turn away from your sinful behavior»
before you ask me to baptize you!”

4 John was the one who fulfilled these words
that had been written by the prophet Isaiah {that
the prophet Isaiah had written} on a scroll long
ago:

In a desolate area, someone [SYN] will be
heard shouting to the people who pass by,

“Prepare yourselves to receive the Lord
when he comes!

Make yourselves ready so that you will be

prepared when he comes,

just like people straighten out the road [MET]
for an important official [MET, DOU]!

5 Just like people level off all the places where
the land rises and just like they fill all the
ravines,

and just like people make the road straight
wherever it is crooked,

and just like people make smooth the bumps
in the road,

similarly you need to remove all the obstacles
which prevent God from blessing you!

6 Then people [SYN] everywhere will under-
stand how God can save [MTY] people.”

7 Although large groups of people came to John
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to be baptized {in order that he would baptize
them}, he knew that many of them were not
sincere. So he kept saying to them, “You people
are evil [MET] like poisonous snakes! I warn you
that God will some day punish [MTY] everyone
who sins. And «do not think that you can escape
from his punishing [MTY] you if you do not turn
from your sinful behavior!/did someone tell you
that you can escape from his punishing [MTY] you
if you do not turn from your sinful behavior?»
[RHQ] (OR, Who told you that you could escape
God’s punishment?)

8 Do what is appropriate for people who have
truly turned from their sinful behavior! God
promised to give Abraham many descendants. In
order to fulfill that promise, God does not need
you! I tell you that he can change these stones

to make them descendants of Abraham! So do
not begin to say to yourselves, ‘We (exc) are

descendants of Abraham, so God will not punish
us, even though we have sinned!’

9 God is ready to punish you if you do not turn
away from your sinful behavior, just like a man
[MET] lays his axe at the roots of a fruit tree to
chop it down and throw it into the fire if it does
not produce good fruit [MET].”

10 Then various ones in the crowd asked John,
“What shall we (exc) do to escape God punishing
us (OR), to show that we have repented?”

11 He answered them, “If any of you has two
shirts, you should give one of them to someone
who has no shirt. If any of you has plenty of
food, you should give some to those who have
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no food.”
12 Some tax collectors came and asked to be
baptized (asked him to baptize them}. They

asked him, “Teacher, what shall we (exc) do to
please God?”

13 He said to them, “Do not take from the peo-
ple any more money than the Roman government
tells you to take!”

14 Some soldiers asked him, “What about us?
What should we (exc) do to please God?” He said
to them, “Do not say to anyone, ‘If you(sg) do not
give me some money, [ will hurt you,” and do not
take people to court and falsely accuse them of
doing something wrong! And be content with
your wages.”

15 People were expecting that the Messiah
would come soon. Because of that, many of them
wondered about John. Some of them asked him

if he was the Messiah.
16John replied to them all, “No, I am not. Iused

only water when I baptized you. But the Messiah
will soon come! He is far greater than I am. He is
so great that I am not worthy to be like his slave

and untie his sandals [MET] like a slave would
do! He will put his Holy Spirit within [MTY] you

to truly change your lives, and he will judge others
of you and punish you in the fire [MET] in hell.

17 He is like a man [MET] who wants to clear
away the grain on the ground where it has been

threshed {they have threshed it}. That man uses
a huge fork to throw the grain into the air to
separate the wheat from the chaff [MET], and
then he cleans up the threshing area. Similarly,
God will separate righteous people from the evil
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people, like a man who gathers the wheat into his
storage area, and then he will burn those who are
like chaff with a fire «that will never be put out/
that will burn forevers-.”

18 John kept telling people many things to urge
them to turn to God, as he told them the good
message from God.

19 He also rebuked the ruler of the district,
Herod Antipas. He rebuked him for marrying
Herodias, his brother’s wife, while his brother
was still alive, and for doing many other evil
things.

20 But Herod had his soldiers put John in prison.
That was another evil thing he did.

John baptized Jesus.
Luke 3:21-22

21 But before John was put in prison, when
many people were being baptized {when he was
baptizing many people}, after Jesus was baptized
{he baptized Jesus} and Jesus was praying, the
sky opened.

22 Then the Holy Spirit, resembling a dove,
descended upon Jesus. And God [SYN/EUP] spoke
to Jesus from heaven, saying, “You (sg) are my
Son, whom I love dearly. I am very pleased with
you!”

The list of Jesus’ ancestors.
Luke 3:23-38
23 When Jesus began his work for God, he was
about 30 years old. It was {People} thought that
he was the son of Joseph. Joseph was the son of
Heli.
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24 Heli was the son of Matthat. Matthat was the
son of Levi. Levi was the son of Melchi. Melchi
was the son of Jannai. Jannai was the son of
Joseph.

25 Joseph was the son of Mattathias. Mattathias
was the son of Amos. Amos was_the son of
Nahum. Nahum was the son of Esli. Esli was
the son of Naggai.

26 Naggai was the son of Maath. Maath was
the son of Mattathias. Mattathias was the son of
Semein. Semein was the son of Josech. Josech
was the son of Joda.

27 Joda was the son of Joanan. Joanan was the

son of Rhesa. Rhesa was the son of Zerubbabel.
Zerubbabel was the son of Shealtiel. Shealtiel was
the son of Neri.

28 Neri was the son of Melchi. Melchi was the
son of Addi. Addi was the son of Cosam. Cosam
WfaE the son of Elmadam. Elmadam was the son
of Er.

29 Er was the son of Joshua. Joshua was the son
of Eliezer. Eliezer was the son of Jorim. Jorim
II/‘VClS. the son of Matthat. Matthat was the son of

evi.

30 Levi was the son of Simeon. Simeon was
the son of Judah. Judah was the son of Joseph.
Joseph was the son of Jonam. Jonam was the son
of Eliakim.

31 Eliakim was the son of Melea. Melea was the
son of Menna. Menna was the son of Mattatha.
Mattatha was the son of Nathan. Nathan was the
son of David.

32 David was the son of Jesse. Jesse was the son
of Obed. Obed was the son of Boaz. Boaz was the
son of Sala. Sala was the son of Nahshon.

33 Nahshon was the son of Amminadab. Ammi-
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nadab was the son of Admin. Admin was the son
of Arni. Arni was the son of Hezron. Hezron was
the son of Perez. Perez was the son of Judah.

34 Judah was the son of Jacob. Jacob was the son

of Isaac. Isaac was the son of Abraham. Abraham
was the son of Terah. Terah was the son of Nahor.
35 Nahor was the son of Serug. Serug was the

son of Reu. Reu was the son of Peleg. Peleg was

the son of Eber. Eber was the son of Shelah.
36 Shelah was the son of Cainan. Cainan was
the son of Arphaxad. Arphaxad was the son of

Shem. Shem was the son of Noah. Noah was the
son of Lamech.

37 Lamech was the son of Methuselah. Methuse-
lah was the son of Enoch. Enoch was the son of
Jared. Jared was the son of Mahalalel. Mahalalel

was the son of Cainan.

38 Cainan was the son of Enos. Enos was the son
of Seth. Seth was the son of Adam. Adam was the
man God created.

4
Luke 4:1-13

Jesus refused to do the things that Satan
suggested to him.

1 As Jesus left the Jordan River valley, the Holy
Spirit was completely controlling him.

2 For 40 days the Spirit led him around in the
desolate area. During that time Jesus was being
tempted by the devil {the devil was tempting
him}, and Jesus did not eat anything. When that
time ended, he was very hungry.

3 Then the devil said to Jesus, “Because you
claim that you -<shave a relationship with God
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as a son has with his father [MET]/are the man
who is both God and mane-, prove it by telling
these stones to become bread so that you can eat
them!”

4 Jesus replied, “No, I will not change stones
into bread, because it is written {Moses wrote}
in the Scriptures that eating food sustains people
physically, but it does not sustain them spiritually.
They also need food for their spirits.”

> Then the devil took him on top of a high
mountain and showed him in an instant all the
nations in the world.

6 Then he said to Jesus, “I will give you the
authority to rule all these areas and will make
you famous. I can do this because God has
permitted me to control these areas, and I can
allow anyone I desire to rule them!

7So if you worship me, I will let you rule them
all!”

8 But Jesus replied, “No, I will not worship you,
because it is written {the Psalmist wrote} in the
Scriptures, ‘It is the Lord, your God, whom you
must worship, and you must serve only him!” ”

9 Then the devil took Jesus to Jerusalem. He
set him on the highest part of the Temple and
said to him, “Because you claim that you <«have a
relationship with God as a son has with his father
[MET]/are the man who is both God and man»,
prove it by jumping down from here.

10 You will not be hurt, because it is written
{the Psalmist wrote} in the Scriptures, ‘God will
command his angels to protect you (sg).

11 They will lift you up with their hands when



LUKE 4:12 XXV LUKE 4:17

you are falling, so that you will not get hurt. You
will not even strike your foot on a stone.” ”

12 But Jesus replied, “No, I will not do that,
because it is written {Moses wrote} in the Scrip-
tures: ‘Do not try to test the Lord your God to see
if he will prevent something bad from happening
to you when you do something foolish’.”

13 Then, after the devil had finished trying
to tempt Jesus in many ways, he left him. He
wanted to try to tempt him later at an appropri-
ate time.

Jesus began his work in Galilee district.
Luke 4:14-15

14 As the Spirit empowered him, Jesus returned
to Galilee district. People throughout all that
region heard about what he was doing.

15 He taught people in their -esynagogues/
meeting placese. As a result, he was praised by
everyone {everyone praised him}.

The people of Jesus’ hometown tried to kill him
after he rebuked them for rejecting him.
Luke 4:16-30
16 Then Jesus went to Nazareth, the town where
he grew up. «On the Sabbath/On the Jewish rest
day» he went «to the synagogue/to the Jewish
meeting places, as he usually did. He stood up
to indicate that he wanted to read Scriptures to
them.
17 A scroll containing the words that the

prophet Isaiah had written was given to him
{Someone gave to him a scroll containing the
words that the prophet Isaiah had written}. He
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opened the scroll and found the place from

which he wanted to read. He read these words:

18 The Spirit «of the Lord/of Gode- is upon me.

He has appointed [MTY] me to declare God’s
good news to the poor.

He has sent me here to proclaim that God will
deliver those whom Satan has captured,
and

he Wﬂ{ enable me to enable those who are blind
0 see.

He will enable me to free people who have been
oppressed {whom others have oppressed}.

19 And he sent me to declare that now is the time
when <«the Lord/Gode will act favorably
toward people.

20 Then he rolled up the scroll and gave it
back to the attendant, and sat down to teach the
people. Everyone in the synagogue was looking
intently [MTY] at him.

21 He said to them, “Today as you have been
hearing [MTY] me speak, I am beginning to fulfill
this Scripture passage.”

22 At first everyone there spoke well about him,
and they were amazed at the charming words
that he spoke. But then some of them said, “«He
is only Joseph’s son!/Isn’t he only Joseph’s son?»
[RHQ] So =it is useless for us(exc) to listen to
what he says!/why should we(exc) listen to what
he says?» [RHQ]”

23 He said to them, “Surely some of you will
quote to me the proverb that says, ‘Doctor, heal
yourself!” What you will mean is, ‘People told us
that you did miracles in Capernaum town, but
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we(exc) do not know if those reports are true. So
do miracles here in your own hometown, too!” ”

24 Then he said, “It is certainly true that people
do not accept the message of a prophet when he
speaks in his hometown, just like you(pl) are not
accepting my message now.

25 But think about this: There were many
widows in Israel during the time when the
prophet Elijah lived. During that time, because
of there being no rain [MTY] for three years and
six months, there was a great famine throughout
the country.

26 But God did not send Elijah to help any of
those Jewish widows. God sent him to Zarepath
town near Sidon city, to help a non-Jewish widow.

27 There were also many Jewish lepers in Israel
during the time when the prophet Elisha lived.
But Elisha did not heal any of them. He healed
only Naaman, a non-Jewish man from Syria.”

28 When all the people in the synagogue heard
him say that, they were very angry, because they
realized that he was inferring that he similarly
would help non-Jewish people instead of helping
Jews (OR, that they also were not worthy of
receiving God’s help).

29 So they all got up and shoved him out of the
town. They took him to the top of the hill outside

E}ﬁiﬁ town in order to throw him off the cliff and
il him.

30 But he simply walked through their midst
and went away.



LUKE 4:31 XXViii LUKE 4:36

Jesus expelled an evil spirit.
Luke 4:31-37

31 One day Jesus went with his disciples down
to Capernaum, a town in Galilee district. On
the next «Sabbath/Jewish day of rests (OR, Each
<Sabbath/Jewish day of reste), he taught the
people «in the synagogue/in the Jewish meeting
place»-.

32 They were continually amazed at what he
was teaching, because he spoke «with authority/
as people speak who have the right to command
others what to do»-.

33 That day, (OR, On one of those Jewish days of
rest,) there was a man in the synagogue who was
controlled by an evil spirit. That man shouted
very loudly,

34 “Hey! Jesus, from Nazareth! We(exc) evil
spirits have nothing in common with you, so
<do not interfere with us now!/why should you
interfere with us now?» [RHQ] «Do not destroy
us now!/Have you come to destroy us now?s
[RHQ] I know who you are. You are the Holy
One who has come from God!”

35 Jesus rebuked the evil spirit, saying, “Be
quiet! And come out of the man!” The demon
threw the man down on the ground in the midst
of the people. But without harming the man, the
demon left him.

36 The people were all amazed. They said
to each other, “«What he says to the demons
has great power!/What kind of teaching is this?»
[RHQ] He speaks to them like he knows that
they must obey him, and as a result they leave
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people!”

37 The people were telling everyone in every
village in the surrounding region what Jesus had
done.

Jesus healed Simon’s mother-in-law and many

others.
Luke 4:38-41

38 Jesus and his disciples left «the synagogue/
the Jewish meeting places- and entered Simon’s

house. Simon’s mother-in-law was sick and had
a high fever. So others in Simon’s family (OR, the

disciples) asked Jesus to heal her.

39 So he bent over her and commanded the
fever to leave her. At once she became well! She
got up and served them some food.

40 When the sun was setting that day, and the
restriction about not traveling <on the Sabbath/
on the Jewish rest day» was ended, many people
[HYP] whose friends or relatives were sick or who
had various diseases brought them to Jesus. He
put his hands on them and healed all of them.

41 He also was expelling demons from many
people. As the demons left those people, they
shouted to Jesus, “You are -athe Son of God/the

one who is God and mans!” But he rebuked
those demons and would not allow them to tell
people about him, because they knew that he was
the Messiah, and for various reasons he did not

want everyone to know that yet.

Jesus told them that he had to preach in other
towns.
Luke 4:42-44
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42 Early the next morning Jesus left that house
and went to an uninhabited place to pray. Many
people searched for him, and when they found
him they kept urging him not to leave them.

43 But he said to them, “I must tell people in
other towns also the good message about how
God wants to rule [MET] their lives, because that
is what I was sent {God sent me} to do.”

44 So he kept preaching in «the synagogues/
Jewish worship placess- in various towns in Judea
province.

S

Jesus chose some fishermen to be his disciples.
Luke 5:1-11

1 One day while many people were crowding

around him to hear the message from God, Jesus

was standing on the shore of Gennesaret Lake,

which is also called Lake Galilee.
2 He saw two fishing boats at the edge of the

lake. The fishermen had gone out of the boats
and were washing their fishing nets on the shore.
One of the boats belonged to Simon.

3Jesus got in that boat and asked Simon to push
the boat a little bit away from the shore so that
he could speak to the crowd more easily. Jesus sat
in the boat and taught the people who were on

the shore.

4 After he finished speaking to them, he said to
Simon, “Push the boat out to where the water is
deep. Then let your nets down into the water to
catch some fish!”
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> Simon replied, “Master, we (exc) worked hard
all night but we did not catch any fish. But
because you (sg) tell me to do it, I will let down
the nets.”

6 When Peter and the men with him had done
that, they caught so many fish that their nets

were breaking.

7They motioned to their partners in the other
boat to come and help them. So they came and
filled both the boats with fish from the net. The
result was that the boats were so full that they
began to sink.

8-9 Simon and all the men who were with him
were amazed at how many fish they had taken.
James and John, the two sons of Zebedee, who
were Simon’s partners, were among those who
were amazed. When Simon, whose other name
was Peter, saw the fish, feeling ashamed to be
in the presence of someone who obviously had
God’s power, he prostrated himself before Jesus
and said, “Lord, you should go away from me,

because I am a sinful man!” _
10 But Jesus said to Simon, “Do not be afraid!

Up until now you(sg) have been gathering fish
[MET], but from now on you will gather people
to become my disciples.”

11 So after they brought the boats to the shore,
they left their business [HYP] in the hands of
others and went with Jesus.

Jesus healed a leper and enabled him to asso-
ciate with people again.
Luke 5:12-16
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12 While Jesus was in one of the cities there in
the district of Galilee, there was a man there who
was very severely affected by leprosy. When
he saw Jesus, he prostrated himself before him
and, wanting Jesus to heal him, pleaded with him,
“Lord/Sir, please heal me, because you are able to
heal me if you are willing to!”

13 Then Jesus, disregarding the religious law
that forbade people to come close to lepers,

reached out his hand and touched the man. He
said, “I am willing to heal you; and I heal you

now!” Immediately the man was healed. He was
no longer a leper [PRS]!

14 Then Jesus told him, “Make sure that you do
not report your healing immediately. First, go to
a priest in Jerusalem and show yourself to him
so that he can examine you and verify that you no
longer have leprosy. After the priest tells the local
people, they will know that you have been healed,
and you will be able to associate with them again.
Also take to the priest the offering that Moses
commanded that people who have been healed
from leprosy should offer.”

15 But many people heard the man’s report of
what Jesus had done. The result was that large
crowds came to Jesus to hear his message and to
be healed of their sicknesses {so that he would
heal their sicknesses}.

16 But he often would go away from them to
the desolate area and pray.

By healing a paralyzed man Jesus showed that
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he had authority to forgive sins, too.
Luke 5:17-26

17 One day when Jesus was teaching, some
men from the Pharisee sect were sitting there.
Some of them were men who taught the Jewish
laws. They had come from many [HYP] villages
in Galilee district and also from Jerusalem and
from other villages in Judea district. At that time
while God was giving Jesus power to heal people,

18 several men brought on a sleeping pad a
man who was paralyzed. They wanted to bring
him into the house and lay him in front of Jesus.

19 But there was no way to do that because of
the large crowd of people, so they went up the
steps onto the roof. They tied ropes onto the
sleeping pad and, after removing some of the tiles
on the roof, they lowered the man on the sleeping
pad. They lowered him through the opening into
the midst of the crowd in front of Jesus.

20 When Jesus perceived that they believed that
he could heal the man, he said to him, “My friend,
I forgive your sins!”

21 The men who taught the Jewish laws and
the rest of the Pharisees began to think within
themselves, “Who does this man think he is,
saying that? He is insulting God! -eNobody
can forgive sins!/What person can forgive sins?»
[RHQ] Only God can do that!”

22 Jesus perceived what they were thinking. So
he said to them, “«You should not think that way
about what I said!/Why do you question within
yourselves about what I said? [RHQ] Consider
this:
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23 It would not be risky for someone to say
to this man, ‘I forgive your sins,” because no
one could see whether or not his sins were really
forgiven. But no one [RHQI, without having the
power to heal, would say to him, ‘Get up and
walk!” because people could easily see whether
he was healed or not.

24 But as a result of my healing this man you
(pD will know that God has authorized me, the
one who came from heaven, to forgive the sins
of people while I am on the earth, as well as to
heal people.” Then he said to the man who was
paralyzed, “To you I say, ‘Get up, pick up your
sleeping pad, and go home!” ”

25 Immediately the man was healed. He stood
up in front of them. He picked up the sleeping
pad on which he had been lying, and went home,
praising God.

26 All the people there were amazed! They
praised God and were completely awestruck.
They kept saying, “We (inc) have seen wonderful
things today!”

Jesus answered criticism about associating
with sinful people.

Luke 5:27-32

27 Then Jesus left the town and saw a man
who collected taxes for the Roman government.
His name was Levi. He was sitting in the booth
where he collected the taxes. Jesus said to him,
“Come with me and become my disciple!”

28 So Levi left his work [HYP] and went with
Jesus.
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29 Afterwards, Levi prepared a big feast in his
own house for Jesus and his disciples. There was
a large group of tax collectors and others eating
together with them.

30 The men who were there who taught the
Jewish laws, ones who belonged to the Pharisee
sect, complained to Jesus’ disciples, saying, “«lt
is disgusting that you are eating with tax col-

lectors and others who we(exc) consider to be
sinners!/Why are you eating with tax collectors

ﬁglcil é)]thers who we(exc) consider to be sinners?»"

31 Then, to indicate that it was those who knew
that they had sinned who were coming to him for
help, Jesus said to them, “It is people who are
sick who need a doctor, not those who are well
[MET].

32 Similarly, 1 did not come from heaven to
invite those who think they are righteous to come
to me. On the contrary, I came to invite those
who know that they are sinners to turn from their
sinful behavior and come to me.”

Jesus explained that people could not follow
both their old customs and his new teaching.

Luke 5:33-39

33 Those Jewish leaders said to Jesus, “The
disciples of John the Baptizer often abstain from
food to show that they want to please God, and
the disciples of the Pharisees do that, too. But
your disciples keep on eating and drinking! Why
do not they fast like the others?”

34 To show them that it was not appropriate
for his disciples to be sad and abstain from food
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while he was still with them [MET], Jesus said
to them, “When <the bridegroom/man who is
getting marrieds is with his friends at the time
of the wedding, you certainly do not make his
friends abstain from food, do you [RHQ]? No, you

do not do that.
35 But some day he will be taken away {his

enemies will take him away} from them. Then,
at that time, his friends will abstain from food,
because they will be sad.”

36 Then Jesus told them two parables to show
them that those who desire to live according
to God’s new message should not be forced to
obey the old religious traditions like -afasting/
abstaining from foode-, and that those who know
only the old traditions are not eager to accept new
ones [MET]. He said, “People never tear a piece
of cloth from a new garment and attach it to
an old garment to mend it. If they did that, not
only would they be ruining the new garment by
tearing it, but the new piece of cloth would not
match the old garment.

37 Neither does anyone put freshly-squeezed
grape juice into old skin bags to store it. If
anyone did that, the grape juice would burst the
skin bags because they would not stretch when the
new wine ferments and expands. Then the skin
bags would be ruined, and the wine would also
be spilled.

38 On the contrary, new wine must be put into
new wineskins.

39 Furthermore, those who have drunk only old
wine are content with that. They do not want to
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drink the new wine, because they say, ‘The old
wine is [MET] fine!” ”

6

Jesus explained why he had authority to decide
what his disciples should do on the Sabbath day.
Luke 6:1-11

1 One <«Sabbath/Jewish day of reste, while
Jesus was walking through some grain fields with
his disciples, the disciples picked some of the
heads of grain. They rubbed them in their hands
to separate the grains from the husks, and ate the
grain. The law of Moses permitted people to do
that if they were hungry.

2 Some Pharisees who were watching said to
Jesus, “«You should not be doing on our rest day
work that our laws forbid!/Why are you doing on
our rest day work that our laws forbid?»" [RHQ]

3 Jesus wanted to show them that the record in
Scriptures indicated that God permitted people to
disobey certain religious laws when they needed
food. So he replied, “It is written in the Scriptures
what our revered ancestor, King David did when
he and the men with him were hungry. You have
read about that, «but you do not think about what
it implies/so why do you not think about what it
implies?» [RHQ]

4 David entered God’s big worship tent and
asked for some food. The high priest gave him
the bread that the priests had presented to God.
It was permitted in one of Moses’ laws that only
the priests could eat that bread. But even though
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David was not a priest, he ate some, and gave
some to the men who were with him. And God
did not consider that what David did was wrong!”

> Jesus also said to them, “I am the one who
came from heaven, so I have the authority to
determine what is right for my disciples to do on
the day of rest!”

6 Another «Sabbath/Jewish day of rest» Jesus
entered a <«synagogue/Jewish meeting places
and taught the people. There was a man there
whose right hand was shriveled.

7The men who taught the Jewish laws and the
Pharisees who were there watched Jesus, to see

if he would heal the man <on the Sabbath/on
the Jewish rest dayes. They did this so that, if

he healed the man, they would accuse him of
dis?beying their laws by working on the day of
rest.

8 But Jesus knew what they were thinking.
So he said to the man with the shriveled hand,
“Come and stand here in front of everyone!” So
the man got up and stood there.

9 Then Jesus said to the others, “I ask you
this: Do the laws that God gave Moses permit
people to do what is good <on the Sabbath/on
the Jewish rest day», or do they permit people to
harm others? Do they permit us to save a person’s
life on our day of rest or to let him die [HYP] by
refusing to help him?”

10 They refused to answer him. So after he
looked around at them all, he said to the man,
“Stretch out your shriveled hand!” The man did
that, and his hand became all right again!
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11 But the men who taught the Jewish laws
and the Pharisees were very angry, and they
discussed with one another what they could do
to get rid of Jesus.

Jesus chose twelve apostles.
Luke 6:12-16
12 About that time Jesus went up into the hills
to pray. He prayed to God all night.
13 The next day he summoned all his disciples

to come near him. From them he chose twelve
men, whom he called apostles.

14 They were Simon, to whom he gave the new
name, Peter; Andrew, Peter’s younger brother;
James and his younger brother, John; Philip;
Bartholomew;

15 Matthew, whose other name was Levi;
Thomas; another James, the son of Alpheus; Si-
mon, who belonged to the party that encouraged
people to rebel against the Roman government;

16 Judas, the son of another James; and Judas
Iscariot (OR, Judas, the man from Kerioth Town),
the one who later «betrayed Jesus./enabled the
Jewish leaders to seize Jesus.»

Jesus taught them which people God would
be pleased with and which people he would be
displeased with.

Luke 6:17-26

17 Jesus came down from the hills with his
disciples and stood on a level area. There was
a very big crowd of his disciples there. There
was also a large group of people who had come
from Jerusalem and from many other places in
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Judea district, and from the coastal areas near
Tyre and Sidon cities.

18 They came to hear Jesus talk to them and to
be healed {and for him to heal them} from their
diseases. He also healed those whom evil spirits
had troubled.

19 Everyone in the crowd tried to touch him,
because he was healing everyone by his/God’s
power.

20 He looked [MTY] at his disciples and said,
“God is pleased with you who know that you lack
what he wants you to have; he will allow you to
be the people whose lives he rules over.

21 God is pleased with you who sincerely desire
to receive what [MTY] he wants you to have;
he will give you what you need, until you are
satisfied.

God is pleased with you that grieve now
because of sin. Later you will be joyful.

22 God is pleased with you when other people
hate you, when they will not let you join them,
when they insult you, when they say that you are
evil because you believe in me, the one who came
from heaven.

23 When that happens, rejoice! Jump up and
down because you are so happy! God will give
you a great reward in heaven! When they do
these things to you, it will prove that you are
God’s servants. (OR, People have always treated
God’s servants like that.) Do not forget that these
people’s ancestors did the same things to the
prophets who served God faithfully!
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24 But there will be terrible punishment for you
that are rich; the happiness you have received
from your riches is the only happiness that you
will get.

25 There will be terrible punishment for you
who think that you have all that you need now;
you will realize that these things will not make
you feel satisfied.

There will be terrible punishment for you who
are joyful now; you will later be very sad.

26 When most [HYP] people speak well about
you, trouble is ahead for you; it will not prove
that you are God’s servants, because your ances-
tors used to speak well about those who falsely
claimed that they were prophets.”

Jesus taught how we should act toward those
who are not kind to us.

Luke 6:27-36

27 “But I say this to each of you disciples who
are listening to what I say: Love your enemies
as well as your friends. Do good things for those
who hate you!

28 Ask God to bless those who curse you! Pray
for those who mistreat you!

29 If someone insults one of you by striking you
on one of your cheeks, turn your face so that he

can strike the other cheek also. If a bandit wants
to take away your (sg) coat, let him also have

your shirt.
30 Give something to everyone who asks you
(sg) for something. If someone takes away things
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that belong to you (sg), do not ask him to return

them.
31In whatever way you (pl) want others to act

toward you, that is the way that you should act
toward them.

32 1If you love only those who love you, do not
expect God to praise you for doing that [RHQ],

because even sinners love those who love them.
331If you do good things only for those who do

good things for you, do not expect God to reward
you for doing that [RHQ], because even sinners

do that. _
34If youlend things or money only to those who

you expect will give something back to you, do
not expect that God will reward you [RHQ] for
doing that. Even sinners lend to other sinners,
because they expect them to pay everything

back.
35 Instead, love your enemies! Do good things

for them! Lend to them, and do not expect them
to pay anything back! Ifyou do that, God will give
you a big reward. And you will be acting like his

children should. Remember that God is kind to
people who are not grateful and to people who

are wicked, and he expects you to be like that too.
36 Act mercifully toward others, just like your
Father in heaven acts mercifully toward you.”

Jesus taught that we should not decide how
God should punish others.
Luke 6:37-42
37 “Do not say how sinfully others have acted,
and then God will not say how sinfully you have
acted. Do not condemn others, and then he will
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not condemn you [DOU]. Forgive others for the
evil things that they have done to you, and then
God will forgive you.

38 Give good things to others, and then God will
give good things to you. It will be as though
[MET] God is putting things in a basket for you.
He will give you a full amount, pressed down
in the basket, which he will shake so that he
can put more in, and it will spill over the sides!
Remember that the way you act toward others
will be the way that 